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PABLO TIß TSßIJBU JUN CHAßAN JINI AÑOß BÞ TI
FILIPOS,1

An ti cþchol Pablo miß tsßijbubeñob jun
ochemoß bþ tiß tßan Dios yaß ti Filipos

1 1 Joñon Pablojon quicßot Timoteo
ajtroñelon lojon i chaßan Jesucristo.

Mi lojon c tsßijbubeñetla ili jun pejtyelel
ochemet bþ la tiß tßan Dios yicßot
ajcþñþtya ochemoß bþ tiß tßan Dios yicßot
diáconojob yaß ti lum Filipos bþ i cßabaß. I
chaßañet bþ la Dios. Mi laß tyem ajñel
yicßot Cristo Jesús.
2 Laß ajniquetla ti yutslel i pusicßal Dios
yicßot i ñþchßtyþlel tyþlem ti Dios lac
Tyat yicßot lac Yum Jesucristo.

I yoración Pablo chaßan ochemoß
bþ tiß tßan Dios

3 Ti jujunyajlel cheß mij cßajtisañetla, mic
suben Dios wocox i yþlþ chaßañetla.
4 Cheß mic chaßlen oración ti cßajacña bþ
coj mic beleß pejcþbeñetla Dios ti laß
pejtyelel.
5 Como cßþlþ wajali cheß ñac ti laß ñaxan
ubi i tßan Dios cßþlþ wale iliyi ti laß wen
cotyþyon tiß pucol jini wen tßan.
6 Cujil isujm chaßan Dios tsaß bþ queji i
chaßlen wen bþ toñel ti laß pusicßal mi
quej i tsßþctisan majlel jini toñel cßþlþ
jintyo yaß bþ mi chaß tyþlel Jesucristo.
7 Chþßþch yom mic bej cßajtisþbeñetla
cheß bajcheß jini como mic wen
pßuntyañetla. Como chþncol lac motin
ubin i yutslel i pusicßal Dios mi wþß añon
ti cþchol o mi mach wþ añon ti cþchþl
chaßan mic wen tsictisþbeñob i tßan Dios
chaßan mic subeñob yoque melelþch.
8 Como Dios yujil isujm bajcheß i yonlel
mic pßuntyañetla ti laß pejtyelel. Mic
pßuntyañetla cheß bajcheß miß wen
pßuntyañonla Jesucristo.
9 Mij cßajtiben Dios chaßan mi más ocßan
laß pßuntyaya yicßot chaßan mi ocßan cabþl

laß ñaßtyþbal yicßot chaßan mi laß más
ñaßtyan bajcheß yom ajniquetla.
10 Mij cßajtiben Dios chaßan mi laß ñaßtyan
bajcheß yom mi laß beleß yajcan jini más
wen bþ laß pensal. Cheß jini chßujbiyix
ajniquetla ti tyoj. Maßan majch chßujbi i
tyajetla ti tßan cheß mi chaß tyþlel Cristo.
11 Cheß jini Jesucristo mi yþqßueñetla laß
chaßlen wen bþ laß chaßlibal. Cheß jini, ti
laß chaßlibal chþncol laß wþcß ti qßuelol
yicßot tiß subol i ñuclel Dios.

Cheß cuxulon tyo mic chþc
chaßliben i toñel Cristo

12 Hermañujob, com mi laß chßþmßen
isujm chaßan pejtyelel jini wocol tsaß bþ c
ñusþ ti yþcßþ ti utsi pujquel jini wen bþ
tßan chaßan laj cotyþntyel.
13 Cheß jini, pejtyelel soldadojob muß bþ i
cþñþtyan i yotyot ñuc bþ i yeßtyel yicßot
pejtyelel yañoß bþ, miß luß ñaßtyañob
cþchþlon chaßan ti caj mic chßujbin Cristo
tic pusicßal.
14 Chaßan ti yubiyob cþchþlon lþcßþl ti
pejtyelel hermañujob ti xucßleyob i
pusicßal ti lac Yum. Más chßejlob wale
iliyi chþncol i subob majlel i tßan Dios.
Machßañobix i bþqßuen.
15 Melel an jini muß bþ i subeß i tßan
Cristo chaßan bajñel michßob tiß pusicßal
cheß miß qßuelob bajcheß miß cßþñon Dios.
Yom jach i tyechob periyal. Pero an
yañoß bþ miß subeß majlel chaßan miß
mulan i yþcß ti ubintyel i tßan Dios.
16 An chaßtiquil uxtiquil miß subob i tßan
Cristo chaßan jach yom i chan isañob i
bþ. Chaßchajp i pensal. Yom jach i
yþqßueñon c más ñusan wocol wale cheß
cþchþlon.
17 Pero yañoß bþ miß subeß i tßan Cristo
chaßan miß pßuntyañon. Yujilob isujm wþß
añon ti cþchol chaßan ti caj mic subeß
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yoque melelþch jini wen bþ tßan chaßan
laj cotyþntyel.
18 Pero maßan chþ bþ miß chaßlen mi ti
jumpßej i pusicßal miß subob, mi ti
chaßchajp i pusicßal miß subob Cristo.
Cßajacña coj cheß chþncol i sujbel Cristo.
Más cßajacña tyo coj mi quej cubin.
19 Cujil isujm weñþch mi quej i yujtyel
quicßot chaßan ti caj laß woración yicßot
chaßan ti Chßujul bþ i Chßujlel Jesucristo
chþncol bþ i cotyañon tic wocol.
20 Pero jini com bþ ti pejtyelel c pusicßal
jiñþch chaßan maßan mi quej c quisnin
pero chaßan wen chßejl mic subeß i tßan
Dios wale iliyi yicßot ti beleß qßuin.
Machßan chþ bþ miß chaßlen mi cuxulon
mi sajtyemon. Jini jach com mi más
ajqßuel ti ñuc Cristo chaßan ti caj joñon.
21 Mi cuxulon mic chþc chaßliben i toñel
Cristo. Mi ti sajtiyon más cßotyajax cheß
jini como mic majlel tiß tyojlel Cristo.
22 Pero mi más jal tyo cuxulon más jal
tyo mic chaßliben i toñel lac Yum. Mach
cujila baqui bþ yom mic yajcan.
23 Wocol mic ñaßtyan mi yom mic yajcan
sajtyel, o yom mic yajcan chaßan bej
cuxul mi cajñel. Cheß bajcheß chaßchajp c
pensal mi cubin. Com c sajtyel chaßan
mic majlel tiß tyojlel Cristo como jiñþch
más wen bþ mi cubin.
24 Pero chaßan laß wenlel más yom cheß
cuxulon tyo chaßan mic bej cotyañetla.
25 Cujil isujm chaßan más wen chaßañetla
cheß cuxulon tyo chaßan mi laß más
xucßchocon laß bþ ti lac Yum, chaßan miß
más ocßan cßajacña bþ laß woj chaßan ti laß
chßujbi Jesús. Jin chaßan cujil isujm jal
tyo bej cuxulon.
26 Cheß mic chaß cßotyel yaß baß añetla
más tijicña mi quej laß wubin ti Cristo
Jesús. Mi quej laß suben wocox i yþlþ
Dios chaßan Dios tiß locßsþyon ti cþchol.
27 Pero maßan chþ bþ miß chaßlen mi an
chþ bþ mic tyumbentyel. Yom jach
ajniquetla ti tyoj cheß bajcheß yom cheß
ochemonla tiß tßan Cristo. Cheß jini mi ti
tyþliyon j qßueletla, mi maßan ti tyþliyon,
pero com cubin chaßan xucßuletla ti lac
Yum. Ti jumpßej laß pusicßal mi laß motin
chaßlen wersa chaßan mi laß yoque

chßujbin jini tßan chaßan laj cotyþntyel.
28 Mach yom mi laß bþcßñan jini muß bþ i
contrajiñetla. Cheß jini yoque tsiquil mi
quej i yubiñob chaßan machßañobix i
cotyþntyel ti Cristo. Mi quej i majlelob ti
xotßmulil. Pero cheß maßan mi laß
bþcßñañob, tsiquilþch jeßel añþch laß
cotyþntyel tyþlem ti Dios.
29 Pero chaßan tiß ñusþ wocol Cristo
chaßañetla tsaßix aqßuentiyetla mach jinic
jach chaßan mi laß chßujbin Cristo, pero
chaßan mi laß ñusan wocol chaßan tiß caj
jeßel.
30 Wale lajal añþch lac wocol. Tsaßix laß
wilþ bajcheß tic ñusþ wocol ti yambþ ora.
Chþncox laß wubin bajcheß chþncol tyo c
ñusan cßþlþ wale iliyi.,12

I peqßuisþntyel yicßot i ñuclel Cristo

2 1 ¿Am ba laß chßejlisþntyel ti Cristo?
¿Am ba i ñuc isþntyel laß pusicßal

chaßan ti caj miß pßuntyañetla Cristo?
¿Am ba Chßujul bþ i Chßujlel ti laß
pusicßal? ¿Muß ba laß pßuntyan, muß ba laß
cotyan laß pißþlob?
2 Mi cheßþch añetla, tsßþctisþbeñon i
tijicñþyel c pusicßal chaßan chþncox laß
wajñel ti ñþchßþl, chaßan chþncox laß
pßuntyan laß bþ ti jumpßej jach laß pusicßal
yicßot an junlajal bþ laß pensal, junlajal
laß tßan.
3 Mach yom chþ bþ mi laß saj chaßlen chþ
bþ jach bajñel yom bþ laß pusicßal, mi
chaßan jach laß wom laß chan isan laß bþ.
Pero peqßuisan laß bþ. Yom más ñuc mi
laß qßuel laß pißþlob cheß bajcheß mi laß
bajñel qßuel laß bþ.
4 Mach jinic jach yom mi laß bajñel
pensalin laß bajñel laß wenlel, pero yom
mi laß pensalin i wenlel laß pißþlob jeßel.
5 Yom junlajal laß pensal cheß bajcheß miß
pensalin Cristo Jesús.
6 Aunque junlajal Jesús yicßot Dios pero
maßan tiß poj wersa ajni ti junlajal yicßot
Dios.
7 Pero tiß poj cþyþ lajal bþ i ñuclel yicßot
Dios. Ti wen peqßuisþ i bþ. Ti ajni cheß
bajcheß ajtoñel jach. Ti chßocþ wþß ti
mulawil cheß bajcheß quixtyañu jach.
8 Cheß chþncol i yajñel cheß bajcheß mi
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quixtyañu jach tiß wen peqßuisþ i bþ. Ti
yþcßþ i bþ ti sajtyel ti cruz, aunque jiñþch
jini más quisintic bþ bajcheß mi
tsþnsþntyelob.
9 Jin chaßan Dios ti yþqßue ñoj cabþl i
ñuclel yicßot ñoj ñuc bþ i cßabaß. Machßan
más ñuc bþ cßabþjlel bajcheß i cßabaß
Jesús.
10 Jin chaßan, cheß mi yubiñob i cßabaß
Jesús mi quej i ñocchocoñob i bþ
pejtyelelob yaß ti panchan, yicßot wþß ti
mulawil yicßot xiba yicßot yajtoñelob xiba
yicßot pejtyelelob añoß bþ ti xotßmulil.
11 Ti pejtyelelob mi quej i yþlob chaßan i
yumobþch Jesucristo chaßan qßuejlic ti
ñuc Dios lac Tyat.

Mi tsictiyel i sþclel ochemoß
bþ tiß tßan Dios

12 Jin chaßan, pßuntyþbilet bþ
quermañujob, cheß bajcheß ti laß beleß
chßujbibeyon c tßan cheß ñac yaß tyo añon
laß wicßot, yom tyo mi laß más
chßujbibeñon c tßan cheß ñajt añon. Ti laß
pecßlel cheß chþncol laß qßuel ti ñuc Dios,
bej chaßlenla wersa chaßan mi tsictiyel laß
cotyþntyel chaßan ti laß chaßlibal. Mach
yom mi laß saj chaßlen jini machßþ baßan
miß mulan i qßueleß Dios.
13 Como jiñþch Dios muß bþ ti toñel ti laß
pusicßal i yþqßueñetla laß mulan laß
chaßlen chþ bþ wen. Jini mi yþqßueñet laß
chaßlen cheß bajcheß yoque yom i pusicßal
Dios.
14 Ti chþ bþ tyac jach mi laß chaßlen mach
yom mi laß chaßlen ti michßicniyel, mi ti
periyalic bþ tßan,
15 chaßan maßan majch chßujbi i tyajetla ti
tßan, chaßan maßix laß mul. Chþßþch yom
laß pþs laß bþ cheß bajcheß jini como i
yalobiletla Dios machßþ baßan laß mul.
Yom mi laß pþs laß bþ cheß bajcheß mi
tsßþjyel ecß chaßan tsiquil i chaßañetla
Cristo aunque mi laß wajñel baßan
simaroñoß bþ quixtyañujob machßþ wen
miß chaßleñob.
16 Ti laß melbal mi laß pþsßeñob chaßan ti
tsijibtisþyetla jini tßan muß bþ laß sub.
Cheß jini, cheß mi chaß tyþlel Cristo
cßajacña coj mi quej cubin chaßañetla.

Cheß mic ñaßtyan mach lolomic jach tic
subetla i tßan Dios, mach lolomic jach tic
chaßle wersa chaßan laß chßujbin.
17 Chaßan ti laß wen chßujbi, chaßan ti laß
wen acßþ laß bþ ti Dios, cheß bajcheß ti laß
wþqßue i majtyan Dios. Aunque mi ti
tsþnsþntiyon chaßan tsþnsþbil bþ i
majtyan Dios yubil, chaßan i tsßþctisþntyel
i majtyan Dios muß bþ laß wþqßuen,
cßajacña coj mi quej cubin. Yom cßajacña
laß woj quicßotyetla.
18 Tijicnisan laß bþ jeßel. Yom tyem
tijicñayetla quicßot.

Timoteo yicßot Epafrodito

19 Mi chþßþch yom lac Yum Jesús, mach
jalic com choqueß majlel Timoteo yaß baß
añetla chaßan i julaß añetla chaßan i ñuc
isþbeñon c pusicßal jeßel cheß mi cubin
bajcheß añetla.
20 Como maßan wþßan yambþ quicßot lajal
bþ i pensal cheß bajcheßon, muß bþ i
pensalin laß wenlel ti jumpßej i pusicßal
cheß bajcheß Timoteo.
21 Pejtyelel yañoß bþ miß pensalin i bajñel
i wenlel. Maßan miß pensaliñob i chaßan
bþ Cristo Jesús.
22 Pero jatyetla laß wujil isujm bajcheß
xucßul mi yajñel Timoteo. Cheß bajcheß
miß pißlen ti toñel i tyat alob, chþßþch tiß
chaßle toñel Timoteo quicßot tiß pucol ili
tßan chaßan laj cotyþntyel.
23 Seb jach com c choqueß majlel Timoteo
i julaß añetla cheß mi cubin bajcheß mi
quej cujtyel.
24 Mi cþl mux i cotyañon lac Yum. Mi cþl
maßix jal mi quej c tyþlel c julaß añetla
jeßel.
25 Pero mic pensalin jeßel cßþjnibal mic
choqueß majlel lac hermano Epafrodito
yaß baß añetla. Jini tiß wen chaßle toñel
quicßot tiß pucol i tßan Dios. Lajal ti lojon
cubi lojon c tsßaßlentyel chaßan ti caj jini
wen tßan. Jatyetla ti laß choco tyþlel
Epafrodito chaßan miß cotyañon ti chþ bþ
i cßþjnibal c chaßan.
26 Epafrodito wersa yom i chaß qßueletla
ti laß pejtyelel. Wen muß ti pensal jeßel
chaßan ti laß wubi tiß cßamßþ.
27 Melel tiß wen cßamßþ. Colel i sajtyel.
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Pero Dios tiß cotyþ. Mach jinic jach tiß
cotyþ Epafrodito pero Dios tiß cotyþyon
jeßel chaßan machßan mi más ocßan i
chßþjyemlel c pusicßal chaßan ti caj i
cßamßan.
28 Jin chaßan más com tyo c choqueß
tyþlel yaß baß añetla chaßan i ñuc isþntyel
laß pusicßal cheß mi laß chaß qßueleß i ñiß i
wut. Yicßot chaßan mi lajmel c
chßþjyemlel jeßel.
29 Ti tijicñþyel laß pusicßal pþyþla ochel
Epafrodito baß añetla como jini miß
chaßliben i toñel lac Yum jeßel. Yom mi
laß qßuel ti ñuc jini muß bþ i yajñel cheß
bajcheß jini Epafrodito.
30 Como colel i sajtyel chaßan tiß chaßlibe
i toñel Cristo. Maßan tiß pensali i bajñel i
cuxtyþlel. Ti yþcßþ i bþ baß bþbþqßuen mi
sajtyel chaßan miß wen cotyañon ti
pejtyelel jini baß mach chßujbi laß
cotyañon chaßan ñajt añetla.,23

Bajcheß mi la cajñel ti yoque tyoj

3 1 Wale quermañujob, tijicnisan laß
bþ ti lac Yum. Maßix tyþcßlaya mi

cubin chaßan mic chaß tsßijbubeñetla jini
jach bþ tßan como cßþjnibalþch mi laß chaß
ubin.
2 Cþñþtyan laß bþ chaßan jini muß bþ i
lolon jopß i jisþben i toñel Dios. Muß bþ i
jopß i lotiñetla, muß bþ i lolon xiqßuetla laß
chßþm tsep pþchþlel.
3 Jini tsaßix bþ yoque chßþmþ tsep
pþchþlel yubil jiñþch joñonla cheß ti
jumpßej jach lac pusicßal ochemonla tiß
tßan Dios. Mi lac chßujutisan Dios ti
Chßujul bþ i Chßujlel. Cßajacña la coj
chaßan i chaßañonla Cristo Jesús. Maßan
mi lac lolon qßuel lac bþ ti wen chaßan ti
tsepbentiyonla lac pþchþlel.
4 Joñon jeßel an chþ bþ och chßujbi j qßuel
c bþ ti wen yubil chaßan tic chßþmþ tsep
pþchþlel. Mi anic juntiquil chßujbi i qßuel
i bþ ti wen chaßan i bajñel i wenlel i
bþcßtyal joñon más an i wenlel c bþcßtyal
lolon yubil cheß bajcheß yañoß bþ.
5 Como cheß an jach tyo ocho qßuin ti
chßocþyon ti aqßuentiyon tsep pþchþlel
cheß bajcheß i tyþlel miß chaßlen jini
lojon c pißþlob. Loqßuemon tiß jiñþjlel

Israel. Loqßuemon tiß jiñþjlel Benjamín.
Yoque hebreojon como hebreojob c tyat
yicßot c ñaß jeßel. Fariseojon chaßan
bajcheß tic chßujbi tsßijbubil bþ i mandar
Moisés.
6 Chaßan wen chßejlon chaßan bajcheß tic
chßujbi i tsßijbuya Moisés tic wen
tyþcßlþyob jini ochemoß bþ tiß tßan Dios.
Pero chaßan ti jumpßej jach c pusicßal tic
chßujbi i tsßijbuya Moisés maßan majch
chßujbi i yþleß mi an c mul.
7 Pero pejtyelel c melbal tsaß bþ c lolon
chaßle chaßan mic tyaj j cotyþntyel, wale
tsaßix c luß cþyþ cheß ñac tic chßþmþ isujm
chaßan ti Cristo jach an laj cotyþntyel.
8 Mach jinic jach c melbal pero pejtyelel
chþ bþ jach tic ñaßtyþ, chþ bþ jach tic
chaßle ti yambþ ora tsaßix c luß cþyþ. Ti
jumpßej jach c pusicßal mic más cþn
Cristo Jesús lac Yum. Chaßan ti caj Cristo,
pejtyelel tsaß bþj qßuele ti ñuc ti wajali
wale tsaßix c luß cþyþ. Wale mij qßueleß
cheß bajcheß basura jachix chaßan mi
yajñel Cristo tic pusicßal.
9 Wale iliyi mi cajñel quicßot Cristo. Mach
chaßanic tic chßujbibe i tsßijbuya Moisés
tic tyaja tyoj bþ c pusicßal pero chaßan tic
chßujbi Cristo tic pusicßal chþncol i
qßuelon ti wen Dios como Dios miß qßuel
ti wen jini muß bþ i chßujbin.
10 Jiñþch bajcheß com chaßan mic más
cþñeß Cristo. Com an quicßot i pßþtyþlel
tsaß bþ i cßþñþ cheß ñac ti tyejchi loqßuel
baßan sajtyemoß bþ. Com cubin wocol
jeßel jintyo mi cubin bajcheß ti yubi wocol
tyac Cristo, jintyo mic sþt tic pusicßal
pejtyel muß bþ c bajñel mulan.
11 Mi chßujbiyþch, com cajñel ti xucßul
chaßan joñon jeßel mic tyejchel loqßuel
baßan sajtyemoß bþ.

La lac chaßlen wersa chaßan mi lac
ganarin muß bþ quej la cþqßuentyel

12 Pero machßan mic lolon aleß chaßan
tsaßix c luß tyaja pejtyelel jini com bþ c
tyaj. Max tyo baßan tsßþcþl c wenlel. Pero
mic bej chaßlen wersa chaßan c tyajeß c
wenlel ti Cristo Jesús como tsaßix i
yotsþyon tiß yalobil.
13 Hermañujob, machßan mic lolon c
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bajnel ñaßtyan chaßan tsßþcþl tic tyaja jini
yom bþ i yþqßueñon Cristo, pero ti
junsujm jach c pensal chþncol c ñajatisan
tic pusicßal jini tsaß bþ ujti ti yambþ ora.
Cheß jach mic chaßlen wersa chaßan mic
tyajeß jini muß tyo bþ quej i yujtyel.
14 Jin chaßan mic chþc chaßlen wersa
chaßan mic ganarin jini muß bþ la
cþqßuentyel. Jini wersa com bþ muß bþ la
cþqßuentyel jiñþch chaßan Dios miß pþyon
letsel ti panchan chaßan an j cotyþntyel ti
Cristo Jesús.
15 Chþßþch yom mi lac bej pensalin ti lac
pejtyelel xucßulon bþ la ti Cristo. Mi max
chßujbi junsujm laß pensal, Dios mi quej i
pþsßeñetla jeßel jini.
16 Pero yom bej ajniconla ti xucßul ti
pejtyel jini tsaß bþ aqßuentiyonla chaßan
lac chßujbin. Yom junsujm jach lac
pensal.
17 Hermañujob, chaßlenla cheß bajcheß ti
laß qßuele tic chaßle. Qßuelela jeßel bajcheß
mi yajñelob jini muß bþ i chaßlen bajcheß
ti lojon c pþsßetla.
18 An cabþlob i contra Cristo muß bþ i
lolon ajñelob cheß bajcheß machßan ti sajti
Cristo ti cruz chaßan i cotyañonla.
Chþßþch tic subetla ti yambþ ora. Wale an
i yaßlel c wut chaßan i chßþjyemlel c
pusicßal mic chaß subeñetla.
19 Jiñob mi quej i majlelob ti xotßmulil
como mucß jach i chþc pensalin cheß
bajcheß i diosþch jini muß bþ i cßuxob,
muß bþ i japob. Miß lolon qßuelob i bþ ti
wen cheß miß chaßleñob yoque quisintic
bþ bajcheß miß chaßleñob. Ti junsujm jach
i pusicßal miß pensalin jini machßþ wen i
chaßan jach bþ mulawil.
20 Pero mero lac lumalþch yaß ti panchan.
Chþncol lac pijtyan chaßan jubic tyþlel ti
panchan Ajcotyayaj lac chaßan, jiñþch lac
Yum Jesucristo.
21 Cristo mi quej i qßuextyþbeñonla lac
bþcßtyal yujil bþ sajtyel chaßan mi
yþqßueñonla tsijiß bþ lac bþcßtyal lajal
bajcheß i chaßan muß bþ i yajñel ti
panchan. Chþßþch mi quej i chaßlen
chaßan tiß pßþtyþlel muß bþ i cßþn chaßan
mi yotsan tiß wenta pejtyelel chþ bþ jach
an.,34

Yom cßajacña laß woj chaßan
ti laß chßujbi lac Yum

4 1 Pßuntyþbilet bþ la hermañujob,
wersa com c chaß qßueletla. Cßajacña

coj chaßan ti jatyetla. Cheß bajcheß Dios ti
yþqßueyon ti pejtyeletla chaßan c majtyan
yubil como ti laß chßujbi Dios cheß ñac tic
subetla i tßan. Chþc xucßchocon laß
pusicßal ti lac Yum. Mic pßuntyañetla.
2 Ti wocol tßan mic subeñet Evodia yicßot
Síntique chaßan yom junlajal laß pensal
como lajal hermana xßixiquet bþ la ti lac
Yum.
3 Cheß jeßel mij cßajtibeñet xucßulet bþ c
pißþl ti toñel i chaßan bþ lac Yum, chaßan
maß cotyañob jini xßixicob tsaß bþ i chaßle
toñel quicßot tiß pucol jini wen tßan chaßan
laj cotyþntyel. Tiß cotyþyoñob yicßot
Clemente bþ i cßabaß bþ winic yicßot yañoß
bþ tsaß bþ i cotyþyon ti toñel jeßel.
Tsßijbubilix i cßabaßob ti jun yaß baß mi
yochel i cßabaß ti pejtyelel jini añoß bþ i
cuxtyþlel machßþ yujil jilel.
4 Yom cßajacña laß woj ti lac Yum ti beleß
qßuin. Mic chaß subeñetla: Tijicnisan laß
bþ.
5 Beleß pþsþ laß bþ ti uts tiß tyojlel
pejtyelel quixtyañu. Lþcßþlix i yorojlel mi
chaß tyþlel lac Yum.
6 Maß mi laß chaßlen pensal chaßan chþ bþ
jach yes. Luß subenla Dios ti oración.
Cßajtibenla chþ bþ jach yom laß chaßan.
Subenla wocox i yþlþ jeßel.
7 Cheß jini Dios mi quej i
ñþchßtyþsþbeñetla laß pusicßal. Quixtyañu
mach chßujbi i saj chßþmßen isujm bajcheß
an ili i ñþchßtyþsþntyel laß pusicßal tyþlem
bþ ti Dios. Pero Dios mi quej i
cþñþtyþbeñetla laß pusicßal yicßot laß
pensal ti Cristo Jesús.

Pensalinla jini wen bþ

8 Wale, hermañujob, jiñþch jini cojix bþ
tßan com bþ c subeñetla. Pensalinla
pejtyel chþ bþ jach yes isujm, yicßot ti
pejtyelel chþ bþ yes yom qßuejlel ti ñuc ti
quixtyañu, yicßot ti pejtyelel chþ bþ yes
tyoj, yicßot ti pejtyelel chþ bþ yes sþc,
yicßot ti pejtyelel chþ bþ yes wen, yicßot ti
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pejtyelel muß bþ i sujbel ti wen.
Pensalinla ti pejtyelel chþ bþ yes jachix
wen yicßot ti pejtyelel yom bþ i sujbel ti
ñuc.
9 Chaßlenla pejtyelel jini tsaß bþ j
cþntisþyetla, tsaß bþ c xiqßueyetla laß
chaßlen, pejtyelel jini tsaß bþ laß wubi tic
subetla, yicßot tsaß bþ laß qßuele tic chaßle.
Chþßþch yom mi laß chaßlen. Cheß jini,
Dios muß bþ i yþqßueñonla i ñþchßtyþlel
lac pusicßal mux i yajñel laß wicßot.

Ti yþqßue Pablo i yofrenda jini am bþ ti
Filipos

10 Wen cßajacña j coj ti lac Yum chaßan
wale ti laß chaß cßajtisþyon chaßan chþ bþ
yom c chaßan. Machßan mi cþleß chaßan ti
laß ñajatisþyon. Jin jach machßan bajcheß
chßujbi laß tyaj laß cotyañon cheß ñajt
añon.
11 Machßan chþncol cþleß mi an chþ bþ
yom c chaßan. Como tsaßix cþñþ cajñel ti
ñþchßþl yicßot chþ bþ jach an c chaßan.
12 Cujil ajñel cheß maßan chþ bþ an c
chaßan. Cujil ajñel cheß an cabþl chþ bþ
an c chaßan. Cujil ajñel ti ñþchßþl chþ bþ
jachix mi yujtyel mi cheß ñajon, mi cheß
anix c wißñal, mi an i sobrajlel chþ bþ an
c chaßan, mi machßan chþ bþ an c chaßan.
13 Ti Cristo muß bþ i pßþtyþlisañon chßujbi
c chaßlen pejtyelel chþ bþ jach i cßþjnibal
bþ mic chaßlen.
14 Pero aunque chþßþch cujil ajñel,
weñþch ti laß chaßle cheß ñac ti laß
cotyþyon tic wocol.
15 Pero jatyetla yaß ti Filipos laß wujil isujm
jeßel cheß ñac ti ñaxan quejiyon c subeß jini
wen tßan chaßan laj cotyþntyel, cheß ñac ti
loqßuiyon majlel ti colem pañimil
Macedonia bþ i cßabaß machßan yambþ
ochemoß bþ tiß tßan Dios tsaß bþ i

yþqßueyoñob chþ bþ cßþjnibal c chaßan. Pero
jatyetla chaßan cßajacña laß woj ti laß wubi
chaßan jini wen tßan tsaß bþ j cþntisþyetla, ti
laß wþqßueyon c majtyan tyac.
16 Cheß ñac yaß tyo añon yaß ti Tesalónica
chaßyajlel ti laß chocbeyon majlel ofrenda
chaßan chþ bþ cßþjnibal c chaßan.
17 Mach chaßanic jach com c tyajeß c
majtyan tyac, pero com mi yocßan wen
bþ laß chaßlibal tiß tyojlel Dios chaßan Dios
mi más aqßueñetla laß tyojol yubil.
18 Tsaßix aqßuentiyon pejtyelel chþ bþ i
cßþjnibal c chaßan. An i colojbal. Yicßot
jini tsaß bþ laß choco tyþlel tiß cßþb
Epafrodito, an más i yonlel cheß bajcheß
yom c chaßan. Jini tsaß bþ laß chocbeyon
tyþlel cheß bajcheß yowocña bþ pom mi
yubin Dios. Cheß bajcheß pulem bþ i
majtyan Dios muß bþ i mulan i qßueleß
yubil.
19 Lac Dios mi quej i yþqßueñetla
pejtyelel chþ bþ cßþjnibal laß chaßan cheß
jini. Cheß bajcheß an ñoj wen bþ i ricojlel
Dios ti Cristo Jesús, chþßþch mi quej i
yþqßueñetla.
20 Laß sujbic i ñuclel Dios lac Tyat ti beleß
qßuin. Amén.

Cojachix bþ saludos

21 Tiß cßabaß Jesucristo, aqßueñob c
saludos pejtyelel ochemoß bþ tiß tßan Dios.
Jini hermañujob wþß añob quicßot miß
chocbeñetla tyþlel saludos.
22 Pejtyelel ochemoß bþ tiß tßan Dios
wþßwþßi miß chocbeñetla tyþlel saludos,
yicßot jeßel jini ochemoß bþ tiß tßan Dios
wþß ti yotyot ñoj ñuc bþ yumþl i chaßan
bþ romanojob miß chocbeñetla tyþlel
saludos.
23 Laß ajniquetla ti laß pejtyelel ti yutslel i
pusicßal lac Yum Jesucristo. Amén.
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